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UNIT 3
PERIBAHASA DAN SIMPULAN BAHASA
HASIL PEMBELAJARAN
Pada akhir unit ini, anda diharapkan dapat:

1.   Mengenalpasti konsep/definisi  peribahasa dan simpulan bahasa.

2.   Menghuraikan konsep perumpamaan, pepatah, dan bidalan.

3.   Menjelaskan  klasifikasi peribahasa, dan fungsi peribahasa.

3.0
Pengenalan
Peribahasa  sememangnya  dapat  menyerikan  sebarang  bahasa  dan  memberikan  nafas  baru kepada bahasa sebagai alat perhubungan yang dinamis. Pengalaman matang terjalin dalam setiap peribahasa. Peribahasa adalah  milik bangsa.  Setiap  bangsa  di dunia  ini memiliki „peribahasa‟ masing-masing  termasuk kata-kata  hikmah  yang  dicipta  oleh  ahli-ahli  falsafah  dan  pujangga- pujangga  bangsanya  yang menggambarkan  ketajaman  daya  renung  serta  ketinggian  falsafah sesuatu  bangsa  itu.  Demikianlah  juga  halnya  bangsa  kita  Melayu  yang  tidak  kalah  dengan peribahasanya yang setanding seperti yang dimiliki oleh bangsa-bangsa lain. Kata-kata hikmat yang mengungkapkan nilai-nilai falsafah yang mendalam memperlihatkan bangsa Melayu adalah satu bangsa yang bertamadun dan bermaruah sejak berkurun-kurun yang lalu. Dengan kata yang lain, peribahasa merupakan salah  satu bayangan falsafah dan pemikiran bangsa. Peribahasa dalam  sesuatu  bahasa  mempunyai  peranannya  yang  istimewa,  bukan  sekadar  memperkaya khazanah bahasa,  bahkan lebih  penting daripada  itu,  iaitu dengan  memancarkan  pandangan hidup, nilai, sikap, cara berfikir, dan kepekaan akal budi masyarakat pengguna bahasa itu. Malah, peribahasa  juga  mempunyai  takrifan  yang  pelbagai  dan  berbeza.  Oleh  itu,  ketertinggian
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peribahasa  dalam  bahasa  dan  bangsa  telah  membawa  kepada  lambakan  pelbagai  definisi daripada penulis-penulis buku, para sarjana dan pujangga bahasa.

3.1 Definisi Peribahasa
Peribahasa dilihat berupaya mendukung pelbagai takrifan. Menurut Luqman Ariffin & Abu Khair Atan dalam Abdullah  Yusof,  Alias Mohd Yatim  dan  Mohd Ra‟in Shaari (2009:106),  peribahasa mencerminkan  ketajaman  renungan  dan  pemikiran nenek  moyang  kita  yang  membandingkan realiti kehidupan dengan segala  gerak laku manusia dan alam  sekeliling. Pengertian ini turut disokong oleh Mohd Tajuddin Abdul Rahman (1984), iaitu peribahasa lahir daripada pengalaman dan pengamatan alam sekeliling yang teliti oleh masyarakat Melayu lama. Jelasnya di sini ialah pengalaman yang diperoleh daripada alam sekeliling dalam kehidupan seharian dilihat berupaya menjadi unsur pembentukan peribahasa yang seterusnya bertindak sebagai pedoman kepada masyarakat. Hal ini jelas dapat mencerminkan ketajaman renungan dan pemikiran nenek moyang kita. Sebelum ada undang-undang yang mengawal perilaku hidup manusia bermasyarakat, orang bijak pandai dalam sesuatu bangsa pada zaman itu telah mencipta beberapa petua, nasihat, atau petunjuk  sebagai  peraturan  tatatertib  pergaulan,   tatasusila  dalam  pergaulan  dan  hubungan sesama manusia. Petua, nasihat atau petunjuk itu diambil daripada  alam sekeliling, contohnya perangai  dan  sifat  manusia  itu  sendiri,  sifat  dan  tabiat  binatang,   tumbuh-tumbuhan  dan sebagainya. Malah, peribahasa juga dapat mencerminkan kehidupan masyarakat Melayu di kala itu. Misalnya, peribahasa yang berbunyi Berjagung-jagung dahulu sementara padi masak dapat memberi   pedoman  kepada  masyarakat  supaya  mengamalkan  sikap  rajin  dan  tidak  hanya menunggu   dan   mengharapkan   kepada   satu   perkara   sahaja.   Selain   itu,   ia   juga   dapat menggambarkan  keadaan  nilai   sosioekonomi  masyarakat  Melayu  pada  zaman  silam  yang berasaskan pertanian dan kelompok masyarakat yang rajin.

Menurut  Sulaiman Zakaria dalam Abdullah  Yusof,  Alias Mohd Yatim  dan Mohd Ra‟in Shaari  (2009:107), peribahasa mempunyai pengertian tertentu dan digunakan oleh masyarakat dahulu untuk  menyampaikan sesuatu maksud secara halus. Pengertian ini turut disokong oleh Rubiah Aksah (2005), yang mengatakan bahawa peribahasa merupakan suatu kiasan atau bunga bahasa  dalam  kata-kata  yang  mampu  menggambarkan  sesuatu  maksud  yang  tertentu  dan
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maksud  yang  dibawa  itu  berlainan  daripada  makna  asalnya.  Berdasarkan  definisi  tersebut, dapatlah  dijelaskan  bahawa  sesuatu  peribahasa  itu  berupaya  mendukung  dan  menjelaskan maksud  yang  tertentu.  Peribahasa  juga  berfungsi  sebagai  kiasan  yang  dapat  menerangkan maksud tertentu bagi menghiasi sesuatu percakapan atau tulisan supaya bersifat tidak menyindir dan lebih sopan. Hal ini dapat dilihat melalui beberapa contoh peribahasa seperti peribahasa ya ng berbunyi  Kalau  takut  dilambung  ombak,  jangan  berumah  di  tepi   pantai.  Secara  tersurat, peribahasa  ini  bermaksud  janganlah  mendirikan  rumah  atau  tinggal  di  tepi  pantai  jika  takut dilambung ombak. Namun, secara tersirat peribahasa ini merupakan kiasan yang mengandungi kata-kata sindiran yang bermaksud untuk memberi perangsang kepada orang-orang yang lemah, tetapi  ingin  mengerjakan   sesuatu  pekerjaan  yang  merbahaya.  Oleh  itu,  jelaslah  bahawa peribahasa ini mampu menggambarkan sesuatu maksud yang tertentu dan maksud yang didukung oleh peribahasa tersebut juga berlainan daripada makna asalnya.

Sementara  itu, Wan Abdullah Ali dalam Abdullah Yusof,  Alias Mohd Yatim dan Mohd Ra‟in Shaari (2009:108) pula mendefinisikan peribahasa sebagai rangkaian atau ikatan perkataan yang menjadikan susunan kata  yang pendek, mengandungi segala maksud dan tujuan orang yang bercakap itu dengan luas. Naemah Mohd. Ashari (1974:6) pula mengatakan peribahasa ialah kata- kata yang ringkas, sedap dan bijak bunyinya. Kedua-dua pengertian ini turut disokong oleh Za‟ba (1965:165) yang mengatakan bahawa peribahasa ialah segala susunan cakap yang pendek yang telah  melekat  di  mulut  orang  ramai  sejak  beberapa  lama  oleh  sebab  sedap  dan   bijak perkataannya,  luas  dan  benar  tujuannya.  Berdasarkan  definisi  tersebut  dapatlah  dijelaskan bahawa peribahasa mengandungi susunan kata yang pendek dan padat, tetapi mampu membawa makna  yang  luas,  mengandungi  kebenaran  kerana  berasaskan  pengalaman  masyarakat  dan sedap didengar kerana terdiri daripada kata-kata yang indah. Misalnya, peribahasa yang berbunyi Beringat sebelum kena, berjimat sebelum habis, yang  dengan jelas mengandungi susunan kata yang pendek dan indah, mempunyai kebenaran dan membawa makna yang luas. Peribahasa ini menasihatkan seseorang supaya beringat-ingat terhadap tipu daya orang-orang yang berniat jahat terhadap dirinya dan jangan sesekali berbelanja dengan boros. Kita tidak perlu berterus-terang kepada  seseorang jika takut melukakan hatinya tetapi gunakanlah peribahasa yang telah ada dalam adat budaya Melayu untuk menyatakan perasaan, memuji atau menasihatinya. Hal ini juga sesuai dengan definisi yang diberikan oleh Ishak Ramly dan Goh Ong Sing dalam Abdullah Yusof,
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Alias Mohd Yatim  dan  Mohd  Ra‟in Shaari (2009:108),  iaitu peribahasa  tidak sahaja  merupakan mutiara  bangsa dan bunga bahasa, tetapi juga menunjukkan kesatuan kata yang memberikan pengertian yang dalam  dan  luas serta tepat, disampaikan secara halus dan berkias. Oleh itu, peribahasa sering digunakan sebagai  kiasan, teladan dan pengajaran untuk menghiasi sesuatu percakapan atau tulisan.

Menurut Ghazali Dunia dalam Mohd. Adnan Mohd. Ariffin (1992: x), menyatakan bahawa peribahasa ialah bentuk pengucapan yang banyak kita jumpai dalam kesusasteraan lama, sebagai wakil cara berfikir bangsa kita pada zaman lama. Menurut beliau lagi, pada saat alat-alat yang kita jumpai pada abad  kedua puluh ini  belum dikenal  oleh  nenek  moyang  kita,  maka  unsur  dan fenomena alam yang melingkungi kehidupan mereka itulah yang menjadi sumber ilham dan bahan bicara mereka. Demikianlah maka sungai yang airnya mendesau dan bergelora, lembah  yang dalam dan curam, gunung, harimau, buaya dan pelbagai unsur dan fenomena akan yang lain menimbulkan kesan perbandingan dalam kehidupan mereka. Perbandingan yang asalnya mungkin pengucapan biasa, tetapi kerana  sering diulang dan digunakan secara meluas, akhirnya mapan menjadi ungkapan khusus yang kita kenal sebagai peribahasa. Ungkapan khusus ini menjadi cara yang canggih, halus lagi berkesan untuk memberikan nasihat, teguran, anjuran dan sindiran, dan mudah  mudah  pula  ditangkap  oleh  pihak  yang  dinasihati.  Demikianlah  halusnya  budi  dan panjangnya akal serta tingginya daya tanggap psikologi nenek moyang kita. Maka, wajar sekali warisan  bahasa  yang  ternukil  dalam  bentuk  peribahasa  ini  kita  hidupkan  dalam  pengucapan sehari-hari.

Perkataan peribahasa turut diberi pengertian oleh ahli bahasa hampir empat dekad yang lalu.  Menurut  G.  Soosai  dalam  Abdullah  Yusof,  Alias Mohd  Yatim  dan  Mohd  Ra‟in Shaari (2009:108), peribahasa  merupakan bahasa halus yang mengandungi kata-kata sindiran tajam yang  lekas  berkesan  ke  dalam  jiwa.   Dengan  perkataan  lain,  dapatlah  dijelaskan  bahawa peribahasa mengandungi kata-kata sindiran tetapi bersifat halus dan maksudnya mudah meresap ke dalam jiwa seseorang. Hal ini dapat dilihat dalam peribahasa yang  berbunyi seperti kacang lupakan kulit. Peribahasa ini menggambarkan seseorang yang dahulunya susah, hidup menderita dan selalu menerima bantuan yang berupa moral dan material daripada sahabat handainya yang seperjuangan  dan  senasib  dengannya,  tetapi  setelah  dia  mendapat  kesenangan  dan  hidup
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lumayan, dia melupakan begitu sahaja pertolongan sahabat handainya itu. Betapa halusnya kata- kata yang tersusun di dalam peribahasa tersebut. Dengan mudahnya maksud akan meresap ke dalam jiwa dan timbullah pengajaran kepada seseorang supaya tidak melupakan jasa orang-orang yang baik terhadapnya. Oleh itu, tidak  hairanlah peribahasa dikatakan mengandungi kata -kata sindiran tajam yang lekas berkesan ke dalam jiwa.

Selain itu, menurut Abdullah Hussain dalam Abdullah Yusof, Alias Mohd Yatim dan Mohd Ra‟in Shaari (2009:109),  peribahasa merupakan salah satu cabang sastera lama yang tak lapuk dek hujan dan tak lekang dek panas. Dapatlah dijelaskan di sini bahawa peribahasa adalah unsur sastera lama yang kekal dan tidak akan lenyap ditelan zaman. Contohnya ialah peribahasa yang diambil  daripada  adat  perpatih  di  Minangkabau  dan  Negeri  Sembilan,  iaitu  peribahasa  yang berbunyi Adat bersendi syarak, syarak bersendi adat yang sehingga kini masih utuh dipergunakan. Memang  benar  bahawa  peribahasa  merupakan  warisan  budaya  nenek  moyang  kita,  namun warisan itu bukanlah sesuatu yang mati dan sekadar untuk direkodkan bagi tujuan penyelidikan ilmiah  sarjana  semasa.  Peribahasa  telah  diperturunkan  dari  satu  generasi  ke  satu  generasi, dikumpulkan dan disimpan dan akhirnya dinukilkan oleh penulis-penulis dalam tulisan-tulisannya selain  daripada  yang   dipercakapkan   sehari-hari.  Oleh  hal  yang  demikian,  tidak  hairanlah peribahasa itu dikatakan tak lapuk dek  hujan tak lekang dek panas. Peribahasa, sebagaimana warisan bahasa yang lain itu masih tetap relevan dengan zaman yang kian berubah ini. Bentuk komunikasi moden yang ditandai oleh ciri keringkasan, ketepatan dan  kepadatan tidak harus menjadi alasan untuk kita meninggalkan peribahasa dalam pengucapan kita. Hal ini  demikian kerana, ciri-ciri komunikasi moden itu, iaitu keringkasan, ketepatan dan kepadatan sudah sedia terkandung dalam peribahasa Melayu. Hal ini menunjukkan bahawa kecanggihan pujangga lama kita dalam menyajikan bentuk komunikasi yang sentiasa menepati kehendak zaman.

Menurut Indirawati  Zahid dalam Abdullah Yusof, Alias Mohd Yatim dan Mohd Ra‟in Shaari (2009:108), peribahasa merupakan cabang kekayaan bahasa yang dimiliki oleh semua bahasa dan merupakan satu ungkapan yang di dalamnya tersirat makna yang cukup mendalam lagi persis untuk tujuan kelancaran  komunikasi. Berdasarkan definisi tersebut, dapatlah dikatakan bahawa sememangnya peribahasa merupakan  cabang bahasa, khususnya bahasa Melayu yang terdiri daripada ungkapan yang mengandungi makna yang tersirat supaya penyampaian makna dalam
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komunikasi dapat berlaku dengan lebih berkesan. Dapat dijelaskan di sini bahawa penggunaan peribahasa  mempunyai objektif yang tersendiri, iaitu supaya orang yang mendengarnya tidak mudah rasa tersinggung dalam sesuatu komunikasi. Peribahasa dapat menyembunyikan kata-kata kasar atau kesat seperti sindiran. Hal ini biasanya dilahirkan dengan penggunaan kata-kata halus yang berkesan. Misalnya, peribahasa Sudah jatuh, ditimpa tangga yang menggambarkan keadaan seseorang yang ditimpa oleh sesuatu kemalangan, kemudian datang pula kemalangan yang lain menimpa ke atas dirinya. Peribahasa ini dengan jelas menunjukkan bahawa maknanya tidak sama sekali menyindir seseorang. Contoh-contoh peribahasa lain yang dapat menjelaskan ia mampu membawa   makna  yang  tersirat  dan  dapat  menyembunyikan  kata-kata  kasar  ialah  seperti peribahasa Siapa makan cabai, dialah yang merasa pedasnya, Air yang tenang jangan disangka tiada  buaya,  Lembu  punya  susu  sapi  dapat  nama  dan  sebagainya.  Penggunaan  peribahasa seperti ini membolehkan bahasa Melayu menjadi alat komunikasi yang lebih tepat dan berkesan untuk menyampaikan sesuatu tujuan atau maklumat.

Peribahasa  merupakan  sebahagian  daripada  bahasa  kiasan  dalam  budaya  Melayu. Peribahasa   dapat  dipecahkan   kepada  2   iaitu   peribahasa  tradisi  dan  peribahasa  moden (http://ms.wikipedia.org/wiki/Peribahasa).  Peribahasa  tradisi  merujuk  kepada  peribahasa  yang digunakan dalam  pertuturan sehari-harian atau secara bercetak sebelum tarikh kemerdekaan. Peribahasa  moden  pula  merujuk  yang  dicipta  selepas  tarikh  tersebut.  Keindahan  peribahasa merupakan cara sesuatu peribahasa itu digunakan, yang dapat membina minda seseorang. Tetapi pada  masa  kini,  pelbagai  peribahasa  dicipta  yang  memaksa   pelajar-pelajar  menghafalkan seberapa banyak peribahasa seperti robot. Peribahasa yang baru dicipta ini memberikan peluang kepada  penerbit  buku  melariskan  buku  masing-masing  dengan  mengisi  buku  masing-masing dengan  peribahasa  moden  yang  janggal,  dengan  setiap  penerbit  menghasilkan  peribahasa masing-masing. Selain itu, peribahasa yang baru dicipta ini juga mendorong kepada merosakan bahasa,  kerana  sesetengah  daripadanya  hanya  dibuat  secara  serkap  jarang  tanpa  sebarang penyeliaan oleh sebarang pihak tertentu. Sebagai contoh peribahasa ciptaan sendiri ialah Seperti tetikus tanpa wayar / Seperti tetikus lepas tambatan. Tetikus dahulu terikat kepada komputer dan tidak bebas bergerak. Bagaimanapun, tetikus moden tanpa  wayar bebas bergerak tanpa perlu terikat dengan komputer. Hal ini membawa erti seseorang yang dahulunya  terikat kini bebas hendak kemana-mana sahaja. Kewujudan peribahasa seperti ini sudah tidak dapat melambangkan
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pemikiran masyarakat Melayu seperti yang wujud pada zaman nenek moyang dahulu. Peribahasa ini sudah tidak menunjukkan keindahan bahasa yang digunakan.

Menurut Nik Hassan Basri Nik Ab. Kadir (2007: 318) mengatakan peribahasa ialah ayat atau kelompok  kata yang mempunyai susunan yang tetap dan mengandungi pngertian tertentu. Bidalan dan  pepatah ialah  peribahasa.  Contohnya peribahasa  yang berbunyi  biar  mati  anak, jangan mati adat, pandang anak, pandang  menantu, dan pandang jauh dilayangkan, pandang dekat ditukikkan. Selain itu, menurut Izani Daud dalam  Abdullah Yusof, Alias Mohd Yatim dan Mohd  Ra‟in Shaari (2009:113),  peribahasa merupakan gambaran  secara  berkias dan berseni tentang  sesuatu  keadaan  dan  berupaya  mengisahkan  ciri-ciri  negatif   masyarakat  Melayu. Berdasarkan pengertian tersebut, tidak dinafikan bahawa peribahasa bersifat berkias, iaitu mampu menyembunyikan  kata-kata  kasar  melalui  ungkapan  katanya  yang  indah  dan  halus  tentang sesuatu  keadaan. Sebagai bahasa halus dalam komunikasi, beberapa peribahasa dilihat dapat menunjukkan sikap negatif orang Melayu. Antaranya sikap suka menyalahkan orang lain dan tidak mengakui kesalahan sendiri, yang  digambarkan dalam peribahasa  Tak tahu menari dikatakan lantai  jongkang-jongket.  Sikap  tidak  mahu  mengakui  kesalahan  sendiri  lantas  menuduh  dan memfitnah orang lain pula yang membuat silap akan memberi kesan yang tidak baik kerana boleh menyebabkan hubungan menjadi tegang dan menjejaskan keharmonian hidup  bermasyarakat. Melalui peribahasa juga dikesan bahawa masyarakat Melayu suka bertaruh. Misalnya menerusi peribahasa Menang sorak kampung tergadai yang dikaitkan dengan cerita Pak Kadok yang suka bersabung ayam.  Bertaruh atau berjudi memberi kesan yang buruk kerana harta benda akan menjadi pertaruhan yang akhirnya  boleh membawa kepada porak peranda atau kesengsaraan dalam  kehidupan  apabila  kalah  dalam  pertaruhan.  Selain  itu,  ciri-ciri  negatif  lain  yang  dapat digambarkan dalam peribahasa ialah sikap tidak mengenang jasa atau tidak tahu membalas budi baik.  Antara  peribahasa  yang  digunakan  untuk  menggambarkan  sikap  buruk  ini  termasuklah Seperti kacang lupakan kulit, Melepas anjing tersepit dan Bunga disunting perdu diberaki. Ketiga- tiga peribahasa ini menggambarkan sikap tidak mengenang budi yang lumrah dalam masyarakat dahulu  dan  masa   kini.  Sesungguhnya,  peribahasa  merupakan  suatu  khazanah  yang  amat berharga. Pengungkapan katanya  indah dan berseni, tetapi mempunyai maksud tersirat yang berunsurkan sindiran untuk mengajak manusia berfikir ke arah kebaikan.
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Peribahasa juga digunakan oleh masyarakat lain seperti masyarakat di Indonesia dan Barat. Menurut Drs. Abdul Chaer (1995: 77) menyatakan bahawa disebabkan peribahasa bersifat membandingkan atau  mengumpamakan, maka lazim juga disebut dengan nama perumpamaan. Kata-kata seperti bak, bagai, laksana, umpama, dan seperti lazim digunakan dalam peribahasa. Sementara  itu,  menurut  Palmer  dalam  Ishak  Ramly   dan  Goh  Ong  Sing  (1990:289)  pula, peribahasa  mungkin  boleh  didefinisikan  dengan  pengertian  bahawa  tidak  ada  persamaannya dalam bahasa-bahasa lain. Pengertian ini bererti bahawa peribahasa tidak boleh diterjemah terus kepada bahasa yang lain. Misalnya, Palmer mengatakan peribahasa  kick the bucket dan red herring tidak  boleh diterjemah terus kepada bahasa Jerman atau Perancis, begitu juga kepada bahasa  Melayu.  Setiap bangsa  dan bahasa mempunyai  bentuk-bentuk  peribahasanya  sendiri kerana peribahasa sesuatu bangsa mencerminkan  watak bangsa itu. Peribahasa adalah milik sesuatu bangsa atau bahasa dan tidak akan ada persamaannya dengan peribahasa dalam bahasa lain.

Edward   Djamaris dalam Abdullah  Yusof,  Alias Mohd  Yatim  dan  Mohd  Ra‟in Shaari (2009:113) pula mengatakan bahawa untuk menterjemahkan peribahasa, sebaik-baiknya dengan peribahasa  itu   juga  supaya  terjemahannya  tidak  janggal  dan  mudah  difahami.  Contohnya, peribahasa Inggeris yang berbunyi Strike while the iron is hot yang bermaksud „membentuk besi selagi  panas‟.  Sekiranya   kita  menterjemahkan terus tanpa  merujuk  persekitaran   dan  alam peribahasa Melayu, maka sifat peribahasa itu sendiri akan rosak. Contoh peribahasa Inggeris ini tidak sesuai dengan konteks peribahasa Melayu jati kerana alam Melayu tidak akrab dengan „besi‟ sebagai sumber penciptaan peribahasa, tetapi mereka lebih mengenal „buluh‟ atau „rebung‟. Oleh itu, amat wajar jika peribahasa itu diterjemahkan atau diberi persamaannya, iaitu Melentur buluh biarlah dari rebungnya. Di samping itu, sejumlah besar peribahasa mengandungi satu kerja dan satu kata nama (F.R Palmer terjemahan Abdullah Hassan, 1992). Tetapi, walaupun kata kerja itu boleh digunakan dalam bentuk kala lepas, namun jumlah kata nama dalam bentuk jamak tidak boleh  diubah. Contohnya peribahasa  spilled the beans dan bukan spill the bean, begitu juga dengan fly off the handles dan kick the buckets. Begitu juga dengan red herring, kata namanya boleh jadi jamak, tetapi kata sifatnya  tidak boleh menjadi bentuk bandingan (bentuk er). Jadi ia boleh menjadi red herrings dan tidak redder herring.
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Definisi peribahasa juga dapat dilihat dari segi takrifan mengikut kamus. Mengikut takrifan Kamus Dewan  Edisi Keempat (2007: 1185), peribahasa ialah ayat atau kelompok kata yang mempunyai susunan yang tetap  dan mengandungi pengertian yang tertentu. Mengikut Kamus Fajar (1984) pula, peribahasa ialah patah-patah  kata, rangkai kata atau ayat yang telah sedia tersusun tetap dengan maksud tertentu. Secara jelasnya,  peribahasa mengandungi pengertian yang tertentu berdasarkan susunan katanya yang tetap. Maksud susunan kata peribahasa tidak boleh  diterjemahkan  perkataan  demi  perkataan.  Sebaliknya,  susunan  kata  tersebut,  sebagai peribahasa mempunyai maksud tertentu atau khusus dan mantap. Misalnya, peribahasa Bagai kaca terhempas ke batu. Susunan kata tersebut sebagai peribahasa mempunyai maksud tertentu, iaitu sangat sedih atau kecewa. Dengan kata lain, peribahasa ini tidak boleh ditukar susunannya kepada bentuk lain seperti Ke batu terhempasnya kaca kerana ia tidak akan membawa maksud sebenar peribahasa tersebut. Dalam contoh lain, iaitu  peribahasa Seperti kacang lupakan kulit tidak bolehh diubah kepada bentuk lain, umpamanya Kulit dilupakan oleh  kacang atau Lupanya kacang kepada kulit. Hal ini demikian kerana, peribahasa ini mendukung pengertian tertentu, iaitu menggambarkan seseorang yang melupakan dan tidak menghargai jasa orang yang telah berbuat baik kepadanya. Begitu juga bentuk Dibakar tak hangus, direndam tak basah tidak boleh ditukar susunannya kepada  Tak hangus dibakar, tak basah direndam. Oleh itu, peribahasa mempunyai susunan yang tetap dan tidak boleh ditukar susunannya kerana ia mengandungi pengertian yang tertentu.

3.2
KLASIFIKASI PERIBAHASA
Terdapat  beberapa  tokoh  ilmuan  yang  mengkaji  tentang  peribahasa  melayu  ini.  Tokoh-tokoh tersebut ialah, Rubiah  Aksah,  Za‟ba, I.A.  Farida, Mohd Tajuddin  bin Haji Abdul  Rahman, K. St. Pamuntjak,  Md.  Said  Suleiman  serta  Abdullah  Hassan  dan  Ainon  Mohd.  Tetapi,  tokoh  yang membincangkan tentang „cabang bahasa‟ terhad bilangannya. Tokoh-tokoh tersebut ialah Rubiah Aksah, Md. Said Suleiman, Abdullah Hassan dan Ainon Mohd serta Za‟ba.
Menurut Rubiah Aksah (2005), peribahasa merupakan satu kiasan atau bunga bahasa dalam kata-kata  yang mampu menggambarkan sesuatu  maksud yang tertentu. Maksud yang dibawa itu berlainan dengan makna  asalnya. Setiap kata yang digunakan untuk menghasilkan
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peribahasa lazimnya mengangkat maksud yang berlainan dengan maksud sebenarnya. Sebagai contoh, „Melukut di tepian  gantang‟. Melukut dalam bahasa  melayu bermaksud bendasing  yang wujud dalam sesuatu  benda, manakala „gantang‟ bermakud alat untuk menyukat beras. Tetapi dalam peribahasa itu membawa maksud yang berlainan dengan maksud sebenarnya. Peribahasa tersebut menggambarkan manusia yang tidak diendahkan dan sekadar menumpang sahaja, kalau ada  tidak  menambah,  kalau  tidak  ada  tidak  pula   menjejaskan.  Itulah  maksud  yang  cuba ditunjukkan oleh Rubiah Aksah  dalam mendefinisikan „Peribahasa‟.
Manakala menurut  Za‟ba (1965),  peribahasa  ialah susunan kata yang pendek dengan makna yang  luas, mengandungi kebenaran, sedap didengar, dan indah perkataannya. Menurut Za‟ba lagi, peribahasa  juga  boleh dimaksudkan sebagai segala susunan cakap pendek yang melekat  di  mulut  orang  ramai  sejak  beberapa  lama  oleh  sebab  sedap  dan  bijak  didengar. Peribahasa boleh dibentuk dengan suatu ikatan bahasa yang indah dan padat. I.A. Farida (1995) turut  seakan  mempunyai  pandangan  yang  sama dengan  Za‟ba.  Beliau menyatakan  bahawa, peribahasa adalah sebagai sebuah bentuk bahasa yang menggunakan kalimat atau kelompok kata yang memiliki makna kias yang digunakan secara turun temurun dalam bentuk baku.

Definisi yang  diberikan  oleh Za‟ba dan I.A. Farida menggambarkan bahawa, setiap kata yang diwarisi  sejak dari dahulu lagi yang berbentuk kata-kata yang pendek, berkias dan sedap didengar   boleh   dikategorikan   sebagai   peribahasa.   Sekiranya   kata-kata   pendek   itu   tidak menunjukkan sebarang sifat seperti sedap  didengar  atau bijak, maka kata-kata itu tidak boleh dikategorikan sebagai  peribahasa. Sebagai contoh,  „anak  mithali‟. Kata-kata  ini  sedap  untuk didengar, tetapi kedengaran „biasa‟ apabila diucapkan. Tiada sebarang  maksud lain yang boleh digarap daripada gugusan perkataan tersebut. Hal ini menunjukkan kata-kata tersebut tidak begitu bijak  untuk  didengar.  Oleh  itu,  ia  tidak  boleh  dikategorikan  sebagai  peribahasa.  Hal   ini bertentangan dengan kata „anak emas‟. Apabila masyarakat melayu mendengar perkataan „emas‟, mereka  akan  merasakan  perkataan  tersebut  sangat  baik  untuk  didengar  kerana  masyarakat melayu sangat suka akan emas. Hal ini kerana, emas sering dikaitkan dengan sesuatu yang paling disayangi dan melambangkan kekayaan.  Oleh itu, „anak emas‟ bolehlah dikategorikan sebagai peribahasa kerana sifatnya yang berkias, sedap dan bijak untuk didengar.
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Mohd  Tajuddin bin  Haji Abdul  Rahman (1984) pula menyatakan  bahawa, peribahasa terhasil daripada pengalaman dan pengamatan alam sekeliling yang teliti oleh masyarakat melayu lama.  Sekiranya  kita  meneliti  setiap  peribahasa  yang  dihasilkan  oleh  masyarakat  terdahulu, pastinya akan terdapat unsur-unsur alam sekeliling sama ada alam sekitar, perkara yang dilalukan seharian, haiwan-haiwan mahupun setiap perkara yang difikirkan sesuai hasil setiap perkara yang mereka lihat dan amati. Sebagai contoh,  „resmi padi, makin berisi makin tunduk‟, „buaya darat‟,
„ayam tambatan‟, „bagai lembu dicucuk  hidung‟, katak dibawah tempurung‟ dan pelabagai lagi. Apabila diteliti contoh-contoh peribahasa di atas, maka dapat dilihat bahawa setiap kata tersebut pastinya akan  dikaitkan dengan perkara alam sekitar iaitu perkara-perkara yang dekat dengan masyarakat  pada  masa itu.  Seperti „resmi  padi,  makin berisi  makin tunduk‟  memperlihatkan bahawa  masyarakat  dahulu  yang  hidupnya  yang  dikelilingi  dengan  aktiviti  pertanian  seperti bersawah menyebabkan mereka membina peribahasa  di atas setelah mengamati keadaan padi dan menyamakan keadaan tersebut dengan keadaan sebenar manusia.  Nik Hassan Bassri (2005) juga menyatakan bahawa peribahasa ialah ayat atau kelompok kata yang mempunyai  susunan yang tetap dan mengandungi pengertian yang tertentu. Malah beliau menyatakan bahawa bidalan dan pepatah adalah merupakan peribahasa.

3.3
CIRI-CIRI DAN FUNGSI PERIBAHASA
Peribahasa  dikatakan  mengandungi  falsafah  hidup  dan  nilai  moral  yang  tinggi.  Peribahasa dikatakan mempunyai falsafah  hidup  dan nilai moral yang  tinggi kerana  sifatnya  yang  „berkias‟ dalam  menyatakan   sesuatu  yang  sedap  atau  tidak  untuk  didengar.  Peribahasa  lazimnya mempunyai kata-kata yang bertujuan  untuk menyampaikan sesuatu perkara secara halus agar segala  falsafah  kehidupan  sama  ada  dari  segi  kehidupan  harian  atau  adab  melayu  yang diperkatakan itu akan mudah untuk diikuti atau dipatuhi. Sebagai contoh, „sikit-sikit, lama-lama jadi bukit‟. Dalam peribahasa ini, menunjukkan falsafah hidup yang cuba disampaikan oleh masyarakat dahulu yang mahukan kita sentiasa berusaha sama ada dalam menyimpan wang atau melakukan sesuatu dan tidak mengenal putus asa, biarlah sedikit tetap berterusan,
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Jika diteliti, sebahagian besar peribahasa mengandungi nilai moral yang tinggi. Peribahasa yang mengandungi  nilai  moral yang tinggi ini lazimnya digunakan oleh masyarakat terdahulu untuk mengkiaskan sesuatu perkara  yang difikirkan negatif untuk diperkatakan dengan bahasa biasa. Hal ini menunjukkan bahawa setiap peribahasa  walaupun ringkas, tetapi mempunyai nilai moral yang  tinggi  untuk  digunakan  sebagai  bahasa  komunikasi  yang   boleh  mengajar  kita  untuk berkomunikasi secara lembut dan berbudi bahasa. Sebagai contoh, „mulut murai‟. Peribahasa  ini digunakan untuk mengkiaskan individu yang suka bercakap atau membebel. Sekiranya kita tidak mengkiaskan perkara ini, maka bahasa yang akan kita gunakan pastinya akan berbunyi kurang enak atau kasar.

Selain itu, peribahasa juga boleh digunakan sebagai pedoman hidup. Sebagai contoh,

„resmi padi, semakin berisi semakin menunduk‟. Peribahasa  ini menunjukkan  bahawa  perlunya seseorang  individu  itu  mengikut  resmi  padi  iaitu  kita  janganlah  meninggi  diri walaupun  telah menjadi orang  yang terhormat, berharta mahupun terpelajar. Peribahasa ini mengandungi ilmu yang boleh dijadikan sebagai  pedoman hidup agar kita tidak tersasar atau lupa diri. Inilah yang menunjukkan bahawa peribahasa turut berfungsi sebagai penunjuk pedoman hidup.

Peribahasa  juga  lazimnya  digunakan  sebagai  kiasan,  teladan,  dan  pengajaran  untuk menghiasi   karangan  atau  percakapan.  Seperti  yang  kita  sedia  tahu  bahawa  peribahasa sememangnya berfungsi sebagai alat komunikasi tetapi kini, di sekolah, pelajar–pelajar disarankan untuk menggunakan peribahasa sebagai penghias bahasa dalam karangan bahasa Melayu. Hal ini adalah  untuk  menghiasi  karangan  yang  dihasilkan  agar   lebih  nampak  menarik  dan  baik. Adakalanya juga tajuk-tajuk karangan dalam soalan peperiksaan di sekolh  juga  menggunakan peribahasa sebaai tajuk dan memerlukan pelajar memahami peribahasa tersebut lalu menhasilkan sebuah karangan berdasarkan pemahaman mereka terhadap peribahasa yang diberikan.

Zaman  dahulu,  peribahasa  berfungsi  sebagai  cerminan  masyarakat  pada  masa  itu. Contoh   peribahasa  yang  dikatakan  dapat  mencerminkan  masyarakat  pada  masa  itu  ialah

„harapkan pagar,  pagar  makan padi‟,  „melukut  di tepian  gantang‟,  „resmi  padi, semakin berisi semakin   menunduk‟.   Peribahasa   ini  menunjukkan   bahawa  masyarakat   terdahulu   banyak menjalankan aktiviti bertani terutamanya bersawah sebagai mata pencarian. Banyak peribahasa
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yang  dibangunkan  pada  zaman  dahulu  yang  berkaitan  dengan  apa  yang  lazim  dilihat  atau dilakukan. Contoh lain yang mencerminkan masyarakat  ialah „bodoh macam lembu‟, „macam itik pulang petang‟, „haruan makan anak‟ dan sebagainya.
Peribahasa juga berfungsi sebagai medium untuk memberikan cerminan watak bangsa. Cerminan watak bangsa ini bermaksud, peribahasa dapat mencerminkan kehidupan masyarakat di kala itu. Sebagai contoh, „kais  pagi makan pagi, kais petang  makan petang‟. Peribahasa   ini menunjukkan bahawa masyarakat melayu  terdahulu hidup dalam lingkungan tahap hidup yang sederhana  dan  kurang  berkemampuan.  Mereka  yang  hanya  bertani  adakalanya  tidak  dapat mencari  rezeki  yang  lebih,  disebabkan  itulah  peribahasa  ini   dibangunkan  bagi  mewakili keseluruhan hidup mereka yang miskin serta tidak berkemampuan.

3.4
CABANG PERIBAHASA
Terdapat empat tokoh yang membincangkan tentang cabang peribahasa ini. Tokoh-tokoh tersebut ialah Rubiah Aksah, Md. Said Suleiman, dan Za‟ba. Manakala  Abdullah  Hassan dan Ainon Mohd sama-sama   membincangkan  cabang  peribahasa  yang  sama.   Menurut  perbincangan  yang dilakukan oleh Rubiah Aksah (2005), dalam bukunya, bentuk peribahasa yang lazimnya digunakan dalam  kehidupan  masyarakat  melayu  terbahagi  kepada  lima  cabang  iaitu  simpulan  bahasa, perupamaan, pepatah, bidalan, serta kata-kata hikmat

Berlainan pula dengan Md. Said Suleiman (1991), beliau menyatakan peribahasa sebagai

„Perian basa‟ dan beliau juga telah membahagikan perian basa itu kepada tujuh jenis yang besar, iaitu  kiasan basa, ragam basa, simpulan basa, lagak basa, kacukan basa, dan keelokan basa. Walaupun terdapat pecahan yang banyak, tetapi segala aspek dibawah cabang peribahasa hanya dibincangan  di  bawah  tajuk  kiasan   basa  sahaja.  Pecahan  yang  lainnya  langsung  tidak membincangkan hal-hal berkaitan dengan peribahasa.

Abdullah Hassan dan Ainon Mohd (1993), menggolongkan peribahasa kepada empat jenis iaitu simpulan  bahasa, pepatah, perumpamaan, dan bidalan. Kedua-dua tokoh ini menyamakan
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aspek pepatah dan perbilangan. Dalam perbincangan kedua-dua tokoh ini, aspek pepatah dan perbilangan  berfungsi dalam urusan yang melibatkan hal-hal berkaitan adat resam. Manakala bidalan pula merupakan  pepatah tetapi mempunyai fungsi yang berbeza iaitu sebagai nasihat sahaja.

Manakala  menurut  Za‟ba, baliau  telah  membahagi aspek  ini kepada  dua  golongan. Golongan   pertama   ialah   peribahasa   yang   terdiri   daripada   beberapa   pecahan   lain   iaitu perumpamaan,  bidalan, pepatah, perbilangan, dan lidah pendeta. Golongan kedua pula ialah kiasan. Golongan ini turut dibahagikan kepada beberapa bahagian iaitu tamsil, dan ibarat. Selain daripada empat tokoh yang disebutkan di atas, terdapat juga pendapat daripada tokoh yang lain. Mereka menyatakan bahawa perbilangan dan bahasa  kiasan  termasuk dalam cabang di bawah aspek peribahasa. Manakala terdapat di antara mereka juga yang menyatakan bahawa peribahasa ialah peribahasa selapis, peribahasa berlapis dan lidah pendeta. Selain daripada  itu, ada juga yang menyatakan bahawa kiasan dan metafora tidak boleh dikategorikan sebagai peribahasa.
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3.5
KESIMPULAN
Peribahasa  adalah  merupakan  cabang  bahasa  yang  indah  dalam  keluarga  bahasa  Melayu. Peribahasa  bagaikan satu khazanah yang sangat berharga dalam sesuatu bahasa, walaupun setiap bahasa  mengandungi  peribahasa yang  tersendiri  bersesuaian  dengan bahasa  masing- masing. Berdasarkan perbincangan dan penelitian terhadap pandangan-pandangan tokoh-tokoh di atas, maka dapat disimpulkan bahawa, setiap kata atau perkataan yang digunakan dengan tujuan sebagai  pelapik  kata  atau  pemanis  kata  bolehlah  dikategorikan  di  dibawah  cabang  aspek peribahasa. Perkara yang membezakan jenis dan pembahagian cabang peribahasa ini hanyalah berdasarkan sifat, fungsi, situasi penggunaan serta aspek yang dibincangkan tiap-tiap perkataan yang  digunakan itu. Apa yang penting ialah, peribahasa akan terus terpelihara kerana sifatnya

yang padat dan ringkas dala menyampaikan sesuatu isi pemikiran penuturnya.
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3.6
DEFINISI PERUMPAMAAN
Menurut Awang Had Salleh dan Abdul Razak Abu (1990:187), perumpamaan adalah susunan  kata  dalam  sesuatu  ayat  yang  memberi  makna  khas  berlainan  daripada  apa  yang diucapkan atau ditulis dalam ayat itu, atau yang membandingkan sesuatu dengan benda lain boleh diertikan sebagai perumpamaan. Setiap kata dalam sesuatu perumpamaan adalah diumpamakan dengan sikap dan perangai manusia atau corak hidup masyarakat.  Pendapat ini disokong oleh Zaitul   Azma   Zainon   Hamzah   (2006:   288).   Beliau   mendefinisikan   perumpamaan   sebagai peribahasa  yang  mempunyai  maksud  yang  berlainan  daripada  perkataan-perkataan  yang
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membentuknya. Perumpamaan biasanya menggunakan kata bandingan seperti macam, umpama, bak, laksana dan seperti.
Menurut Darwis Harahap pula perumpamaan adalah perbandingan dua perkara   yang berbeza tetapi  dianggap sama. Pendapat ini turut disokong oleh Nik Hassan Basri (2007, 332). Beliau menganggap bahasa  perumpamaan dalam bahasa Inggeris dikenali sebagai simile atau sejenis gaya bahasa perbandingan atau peribahasa yang bersifat perbandingan dua perkara yang sebenarnya  berlainan  atau  perbandingan  satu  hal  dengan  sesuatu  yang  lain  tetapi  sengaja dianggap sama. Selain itu, perumpamaan turut menggunakan perkataan seperti bagai, bak, ibarat, laksana, umpama dan seperti.
Abdullah Hassan (1993:909) mentakrifkan perumpamaan sebagai perbandingan makna yang sangat jelas. Hal ini adalah kerana perumpamaan didahului oleh perkataan-perkataan seperti seolah-olah, ibarat, bak,  seperti,  laksana, macam, bagai dan umpama. Perkataan-perkataan ini biasanya  berada  di  hadapan  ayat  perumpamaan  namun  terdapat  juga  perumpamaan  yang perkataan-perkataan tersebut berada di tengah-tengah ayat perumpamaan. Contohnya dalam ayat berikut:

(a) Di hadapan ayat

i.
Laksana golok kayu, ditetak tak makan dijual tak laku.

ii.
Bagai burung dalam sangkar, mata terlepas badan terkurung. iii.   Umpama membungkus api.

(b) Di tengah-tengah ayat

i.
Payah umpama memelihara diri dalam sarang lebah. ii.
Pantas seperti lipas kudung.

iii.  Pekak macam badak.
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Selain itu, perumpamaan juga boleh bertukar menjadi bidalan apabila didahului oleh perkataan jangan. Apabila  sesuatu perumpamaan itu didahului oleh perkataan jangan, keadaan ini akan mengubah  fungsi  perumpamaan.  Perumpamaan  yang  berfungsi  sebagai  perbandingan  akan berubah fungsinya menjadi nasihat apabila didahului  dengan perkataan jangan. Berikut adalah contoh perumpamaan yang berubah menjadi bidalan:

i.
Seperti menggenggam bara api, terasa hangat dilepaskan. (perumpamaan)

ii.
Jangan digenggam bara api, terasa hangat dilepaskan. (bidalan)

Selanjutnya, perumpamaan juga dapatlah didefinisikan sebagai satu susunan kata yang indah, ringkas  dan  kemas  serta  mempunyai  maksud  yang  tersirat.  Selain  itu,  perumpamaan  juga tergolong  dalam  golongan  peribahasa  berlapis,  iaitu  peribahasa  yang  mengandungi  makna tersurat dan tersirat. Terdapat dua bentuk  perumpamaan iaitu yang menyatakan perbandingan secara  terang-terangan  dan  yang  tidak  menyatakan   perbandingan  secara  terang-terangan. Dengan kata lain, pendeta Za‟ba membahagikan  perumpamaan itu kepada dua jenis iaitu:
i.
Perumpamaan yang menyebut perbandingannya.

ii.
Perumpamaan yang tidak menyebut perbandingannya.

Menurutnya,  perumpamaan  jenis  pertama  menggunakan  perkataan-  perkatan  tertentu (seperti, bagai,  laksana, umpama, seolah-olah dan macam) pada awal perumpamaan tersebut. Contoh-contoh perumpamaan jenis yang pertama ini dapat kita lihat sebagai yang berikut:

i.
Seperti tanduk bersendi gading. ii.
Bagai orang mabuk kecubung.
iii.  Hidup sandar-menyandar, umpama aur dengan tebing. iv.  Ibarat telur sesangkak, pecah sebiji pecah semuanya.
Walau bagaimanapun, kadangkala perkataan-perkataan seperti, bagai dan lain-lainya itu ditinggalkan orang ketika menyebutnya. Jika hal ini terjadi, perumpamaan itu akan menjadi suatu jenis simpulan  bahasa  sahaja.  Sebagai contohnya,  perumpamaan, “Bagai melepaskan anjing tersepit”, selalu disebut orang, “melepaskan anjing tersepit”.
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Jenis kedua pula ialah perumpamaan yang tidak disebutkan perbandingannya. Contonhya adalah seperti berikut:

i.
Genggam bara api biar sampai jadi arang. ii.
Diberi betis hendak paha.
iii.  Sehari selembar benang, lama-lama menjadi kain.
3.7 JENIS PERUMPAMAAN
3.7.1
PERUMPAMAAN YANG MENYEBUT PERBANDINGAN
Perumpamaan jenis ini biasanya menggunakan perkataan-perkataan tertentu seperti perkataan bak, bagai,  umpama, laksana, seperti, ibarat dan sebagainya. Dengan penggunaan kata yang tertentu  ini,  dapat  dikenal  pasti  dengan  jelas  jenis  peribahasa  perumpamaan. Berikut  adalah beberapa
contoh
perumpamaan
berserta
maksudnya
yang
tergolong
dalam
kategori perumpamaan yang menyebut perbandingan.:

a.   Bagai kucing dengan panggang.

-
Orang lelaki dan perempuan jangan dibiarkan bergaul kelak sumbang lakunya. b.   Bagai tanduk bersendi gading.

-
Peri rupa dua orang yang sama cantik seperti sepasang pengantin baru. c.
Bagai nakhoda kasap, hujung hilang pangkal lesap.

-
Orang  yang  tidak  berpengalaman  atau  tidak  berilmu  dalam  sesuatu  pekerjaan, akhirnya akan mendapat kerugian juga.

d.   Bagai berunding dengan tunggul.

-
Perihal   berunding   atau   memberikan   nasihat   kepada   seseorang   yang   hanya mendiamkan diri.

e.   Bagai hujan jatuh ke pasir.

-
Sia-sia berbuat baik kepada orang yang tidak mengenang budi. f.
Ibarat telur sesangkak, pecah sebiji pecah semuanya.

-
Orang yang bermuafakat akan setia antara satu sama lain. g.    Laksana bunga dedap, sungguh merah berbau tidak.
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-
Tidak guna orang yang cantik molek sahaja tetapi tidak berbudi bahasa. h.   Laksana golok kayu, ditetak tak makan, dijual tak laku.

-
Pengetahuan atau pelajaran yang tidak sempurna itu akan sia-sia jadinya. i.
Seperti cincin dengan permata.

-
Sepasang suami isteri dan pengantin yang sepadan. j.
Seperti pinang pulang ke tampuk.

-
Orang yang pilang dari merantau. k.
Seperti kodok kena air tahi.

-
Keadaan orang yang hina yang mengada-ngada, kerana mendapat sesuatu pekerjaan yang hina.

l.
Seperti gergaji dua mata.

-
Orang yang mendapat faedah daripada dua pihak yang bergaduh dengan berpura- pura baik dengan kedua-duanya.

m.  Seperti aur ditarik songsang.

-
Amat susah menyempurnakan sesuatu pekerjaan yang kurang teratur. n.   Seperti anak muda berjolong keris.

-
Keghairahan seseorang untuk menggunakan sesuatu yang baharu diperolehnya. o.   Seperti gendang kosong.

-
Banyak bercakap  dan berlagak pandai,  tetapi  sebenarnya pengetahuannya sedkit sahaja atau tidak ada langsung.

p.   Umpama kayu lampung, belum ditolak tumbang sendiri.

-
Orang yang bodoh lagi penakut memang mudah digertak dan menurut apa-apa yang diperintahkan.

3.7.2
PERUMPAMAAN YANG TIDAK MENGGUNAKAN KATA PENUNJUK
Perumpamaan jenis ini tidak menggunakan perkataan tertentu. Oleh yang demikian adalah sukar untuk
menentukan
bahawa
peribahasa
tersebut
tergolong
sama
ada
dalam
kategori perumpamaan, bidalan tau pepatah. Perumpamaan yang tidak menggunakan kata penunjuk ini
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biasanya berkaitan dengan pelbagai perkara seperti tentang persaudaraan, hati dan pendirian, usaha dan sebagainya. Contoh-contohnya seperti berikut:

1.   Tentang  Hubungan Persaudaraan, Persahabatan dan Kasih

i.
Bersaksi ke lutut.
-
Mengambil adik-beradik, saudara-mara atau sahabat handai untuk menjadi saksi.

ii.
Potong hidung rosak muka.
-
Kerana merosakkan nama baik kaum keluarga, kita sendiri turut mendapat malu.

iii.
Getah meleleh ke pangkal, daun melayang jauh.
-
Perhatian  serta  kasih  saying  seseorang  lebih  kepada  seseorang  lebih  kepada saudara-maranya sendiri daripada orang lain.

2.   Tentang Perantauan, Pekerjaan, Kerja yang Berfaedah atau Sia-sia.

i.
Baru hendak bertunas sudah dipetik, lama-lama matilah pokoknya .
-
Baru mendapat sedikit keuntungan sudah hendak berbelanja besar, akhirnya akan habislah modal.

ii.
Ikan biar dapat, serampang jangan pokah.
-
Apabila membuat sesuatu pekerjaan itu biarlah sampai dapat faedahnya.

3.   Tentang Usaha, Kesempitan dan kesenangan Hidup, Tanggungjawab.

i.
Habis kapak berganti beliung.
-
Perihal kekuatan dan kerajinan seseorang mengerjakan sesuatu pekerjaan.

ii.
Kalau tiada hak sendiri, anak mata terdiri-diri.
-
Orang  yang  tiada  hak  atau  keupayaan  membuat  sesuatu  akan  hanya  sentiasa mengharap-harapkan saja.

iii.
Sedangkan bah kapar tak hanyut, inikan pula kemarau panjang.
-
Semasa mewah pun seseorang itu payah mendapat kesenangan inikan pula pada masa kesempitan.

4.   Tentang  Tuah, Malang, Untung dan Rugi, Ketidaktentuan Nasib, Tabiat Orang. i.
Antan patah lesung hilang.

-
Perihal kemalangan yang menimpa berturut-turut ke atas seseorang itu.
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ii.
Malang tidak dapat ditolak, mujur tidak dapat diraih.
-
Perkara yang telah ditentukan oleh Tuhan akan tetap berlaku ke atas diri seseorang itu.

iii.
Tuah melambung tinggi, celaka menimpa badan.
-
Orang yang sentiasa mendapat kemalangan, hilang tempat pergantungan, mendapat pula  kesusahan.

5.   Tentang Balasan Terhadap Manusia, Adat dan Peraturan Hidup.

i.
Anjing  menyalak bukit masakan runtuh.
-
Bagaimanapun orang jahat atau lemah mencela orang baik atau berpangkat tinggi, tidak akan terjadi apa-apa pada orang yang baik dan mulia itu.

ii.
Tahan jerat sorong kepala.
-
Perbuatan   berbahaya   yang   akan   dilakukan   oleh   seseorang   itu   akan   hanya menyusahkan dirinya sendiri.

iii.
Kerja raja dijunjung, kerja kita dikelek.
-
Sambil mengutamakan pekerjaan pemerintah, pekerjaan sendiri hendaklah dikerjakan.

6.   Tentang Hati, Pendirian, Jasa, Ketekunan dan Kemuliaan.

i.
Bodoh-bodoh sepat, tidak makan pancing emas.
-
Walaupun bodoh seseorang itu, dia tahu juga memilih yang baik.

ii.
Tak serik dimakan tajak, esok lusa ke bendang juga.
-
Jika bagaimana susah pun, untuk mendapat rezeki kesusahan itu ditanggung juga.

iii.
Kita baru mencapai pengayuh, orang sudah tiba di seberang.
-
Hal seseorang yang telah tahu maksud dan budi seseorang dengan melihat tingkah lakunya sahaja.

7.   Tentang Nasihat dan Rahsia.

i.
Ada beras taruh dalam padi, ada ingat taruh dalam hati.
-
Jika kita tahu rahsia seseorang sekalipun, simpanlah di dalam hati dan ini tidak akan mengecewakan orang itu.

ii.
Silap mata pecah kepala.
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-
Kalau kurang berhati-hati dalam sesuatu pekerjaan
terutamanya yang berbahaya akan membinasakan kita.

iii.
Lembu dogol jangan dibalun.
-
Orang yang tidak melawan janganlah diusik, nanti ia melawan bersungguh-sungguh.

8.   Tentang Kekerasan Hati dan Kedegilan.

i.
Dianjak lalu dianggur mati.
-
Orang yang telah menetapkan katanya dan tidak hendak mengubahnya lagi.

ii.
Dibakar tak hangus.
-
Orang yang sangat degil sudah hendak diperbaiki.

9.   Tentang Perhubungan Sesama Manusia.

i.
Air sama air kelak menjadi satu, sampah ke tepi juga.
-
Janganlah  campur  tangan  dalam  sengketa  adik-beradik  atau  suami  isteri,  kerana apabila mereka berbaik-baik semula kita akan diketepikan.

ii.
Rebung  tak miang, bemban pula miang.
-
Perihal  orang  yang  suka  mengambil  tahu  hal  orang  lain  tetapi  orang  tidak mempedulikannya.

iii.
Jikalau tiada rial di pinggang, saudara yang rapat menjdai renggang.
-
Perhubungan orang dengan kita menjadi renggang kerana kita tiada kedudukan dn harta.

10. Tentang Sifat, Nafsu, Tipu Muslihat dan Kehinaan.

i.
Apa lagi sawa, berkelakuan sawalah.
-
Tidak ada sesiapa yang akan menolak apa-apa yang disukainya.

ii.
Itik tak sudu, ayam tak patuk.
-
Sesuatu yang tidak dipedulikan kerana hinanya atau tidak berharga lagi.

iii.
Mulut disuap dengan pisang, buntut dikait dengan onak.
-
Semasa berhadapan manis tetapi di belakang diumpat dan dikeji pula.

11. Tentang Kesusahan yang Dialami.
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i.
Disangka langit rendah, dipandang dekat dicapai tak dapat.

-
Janganlah memikirkan sesuatu itu mudah belaka, cuba sendiri barulah tahu.

ii.
Minum serasa duri, makan serasa lilin, tidur tak lena mandi tak basah.
-
Perihal keadaan seseorang yang sangat susah hati.

iii.
Perut kenyang lapar tak hilang, minum sejuk tak lepas.
-
Bagi orang yang amat berduka cita, apa juga pertolongan atau hiburan yang diberikan tidak dapat mengurangkan perasaan dukanya.

12. Tentang Kesesuaian, Pilihan dan Pengalaman.

i.
Berapa panjang lunjur, begitulah selimut.
-
Setiap orang itu hendaklah hidup menurut kadar keupayaan atau kemampuannya.

ii.
Merajuk pada yang kasih.
-
Kalau berhajatkan sesuatu biarlah kena pada tempatnya.

iii.
Telinga rabit dipasang subang, kaki untut dipakai gelang, jari kudung dimasukkan cincin.
-
Sangatlah pincang meletakkan sesuatu yang bukan pada tempat atau tarafnya.

3.8
KESIMPULAN
Kesimpulannya,  penggunaan  perumpamaan  pada  masa  kini  kian  terpinggir  dalam masyarakat Melayu. Hal ini adalah kerana kurangnya pengetahuan dan minat masyarakat Melayu terhadap perumpamaan.  Selain  itu, masyarakat kini juga kurang menggunakan perumpamaan kerana mereka tidak mengetahui erti  sebenar tentang sebuah
yang dipanggil perumpamaan. Kesannya,   mereka   berasa   ragu-ragu   untuk   menggunakan   perumpamaan   tersebut   dalam percakapan  seharian  mereka.  Masyarakat  sekarang  juga  menganggap  maksud  yang  tersirat dalam sesebuah perumpamaan  itu sudah tidak sesuai lagi dengan situasi sekarang. Oleh yang demikian, penggunaan perumpamaan ini kian  terpinggir dan dilupakan oleh masyarakat Melayu terutamanya.

Bagi  menggalakkan  semula  penggunaan  perumpamaan  ini,  semua  pihak  haruslah berganding   bahu   dan  berusaha   secara  berterusan.  Masyarakat  Melayu  juga  sewajarnya

P E R I B A H A S A   D A N   S I M P U L A N   B A H A S A  | 87
menggunakan semula perumpamaan dalam pertuturan mereka sehari-hari. Hal ini adalah bagi mengelakkkan  terpinggirnya dan terhapusnya salah satu warisan Melayu ini. Dengan demikian, warisan perumpamaan ini akan terus terjaga dan terpelihara pada masa akan datang. Generasi akan datang juga dapat memahami makna perumpamaan ini dalam pertuturan mereka sehari-hari. Masyarakat juga akan kekal dengan adab sopan dan santun terutamanya dalam pertuturan kerana menggunakan bahasa yang halus dan indah dalam memberi nasihat dan teguran.

3.9
PEPATAH
Pepatah   mempunyai   sifat   yang   sangat   ringkas,   berkerat-kerat   atau   berpatah-patah   dan mementingkan ketepatan perkataan yang mengandungi unsur pengajaran. Setiap rangkai pepatah terdiri daripada dua baris atau  lebih dan ia disebut satu demi satu seolah-olah seseorang itu sedang membuat perbilangan. Menurut Rubiah  Aksah (2005 : 174), pepatah berfungsi sebagai panduan dan pedoman daripada orang tua-tua agar masyarakat kini dapat menjalani kehidupan dan mengamalkan adat resam dengan lebih sempurna.

Pada  kebiasaannya,  pepatah  berkait  rapat  dengan  adat  istiadat,  undang-undang  dan peraturan   masyarakat.   Walaubagaimanapun,   pepatah   juga   bolehlah   didefinisikan   sebagai ungkapan-ungkapan yang dibentuk berdasarkan sesuatu peristiwa yang berlaku dalam kehidupan seharian yang bertujuan untuk mendidik masyarakat agar berfikir terlebih dahulu dan lebih berhati- hati sebelum melakukan sesuatu perkara.

Nilai-nilai murni yang terdapat dalam pepatah bukan sekadar berfungsi untuk menyatukan anggota  sesebuah masyarakat, malahan juga turut membentuk suatu tamadun bagi sesebuah anggota masyarakat itu  sendiri dari satu generasi ke satu generasi. Selain itu, pepatah bukan sahaja  memberikan  gambaran  tentang  sikap  dan  nilai  anggota  masyarakat  tetapi  juga  turut memberikan pendidikan yang dapat menjadikan anggota masyarakat itu berhemah tinggi.

Makna yang tersirat dalam pepatah selalunya dihayati oleh anggota masyarakat kerana terdapat  banyak  pepatah  yang  sememangnya  memberikan  makna  yang  dapat  membentuk keperibadian  manusia.  Tunjangan   yang  bermula  daripada  masyarakat  yang  mungkin  kecil kelompoknya akan menjadi aspirasi kepada satu bangsa dan satu negara. Terdapat pepatah yang
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membentuk ahli masyarakat menjadi orang yang lebih bijaksana dan penyayang. Malahan, bukan itu sahaja ada yang memberi makna agar seseorang itu perlu berjimat-cermat, tidak meninggi diri dan sebagainya.

3.9
Contoh-contoh pepatah
3.9.1
Ada batang, adalah cendawan tumbuh.

Maksud : Ada rezeki walau dimana juga berada.

3.9.2
Ada biduk, serempu pula.

Maksud : masih berasa tidak cukup dengan apa yang dimiliki.

3.9.3
Ada sampan, hendak berenang

Maksud : Orang yang sengaja mencari kesusahan, sedangkan terdapat cara yang boleh memudahkannnya.

3.9.4
Air besar, sampan tak hanyut

Maksud : Perkara yang diharapkan tidak menjadi.

3.9.5
Acang-acang dalam negeri

Maksud : Seseorang yang mendapat kepercayaan daripada penduduk setempat kerana kejujurannya.

3.9.6
Ada air adalah ikan.

Maksud : Sekiranya rajin berusaha, rezeki sememangnya ada di mana-mana sahaja.

3.9.7
Adat periuk berkerak; adat lesung berdedak.

Maksud : Perlu bersusah-payah terlebih dahulu sebelum memperoleh kesenangan.

3.9.8
Ada bukit, ada paya.

Makna : setiap keadaan ada pasangan (lawannya), ada kaya ada miskin, ada susah ada senang.

3.9.9
Akal macam makan nasi lecek.

Maksud : Fikiran masih kebudak-budakan.

3.9.10   Air dicincang tidak akan putus

Maksud : Perhubungan kekeluargaan tidak akan pernah terputus.

3.9.11   Bakar air hendakkan abu.
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Maksud : Melakukan perkara yang tidak berfaedah.

3.9.12   Belukar sudah menjadi rimba.

Maksud : Sesuatu kesilapan yang tidak boleh untuk diperbetulkan lagi.

3.9.13   Berleher lembut, berlidah fasih.

Maksud : Orang yang sangat pandai bercakap.

3.9.14   Cacing hendak menjadi naga.

Maksud  :  Orang  yang  berpangkat  rendah  berlagak  sombong  seolah-olah  berpangkat tinggi.

3.9.15   Di luar merah, di dalam pahit.

Maksud : Pada zahirnya nampak baik tetapi yang sebenarnya seorang yang jahat.

3.9.16   Dahulu buah dari bunga.

Maksud : Sesuatu tindakan diambil dengan melulu.

3.9.17   Emas berpeti, kerbau sekandang.

Maksud : Orang yang pandai mencari dan menjaga harta.

3.9.18   Garam jatuh ke air.

Maksud : Dapat menerima nasihat dan tunjuk ajar dengan baik.

3.9.19   Hati gatal mata digaru.

Maksud : Mahu melakukan sesuatu tetapi yang sebenarnya tidak berkemampuan.

3.9.20   Harapkan hidangan sampai ke lutut.

Maksud : Orang yang tidak mahu berusaha dan hanya mengharapkan kesenangan datang kepadanya.

3.10
Bidalan
Kamus Dewan edisi keempat (2005), mendefiniskan bidalan sebagai kata-kata yang sering kali disebut   dan   diucapkan   yang   mengandungi   nasihat,   peringatan,   bimbingan,   teladan   dan sebagainya.  Bidalan   sebenarnya   termasuk  dalam  peribahasa  Melayu  yang  sememangnya diamalkan dalam kalangan masyarakat Melayu itu sendiri. bidalan juga merupakan susunan kata- kata yang telah digunakan dan diamalkan secara umum dalam kalangan masyarakat Melayu.
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Menurut Rubiah Aksah (2005 : 222), bidalan merupakan sebahagian daripada peribahasa yang  berfungsi  sebagai  nasihat,  peringatan  dan  sebagainya  kepada  masyarakat  di  samping mempunyai ilmu, nilai dan  pengajaran yang sangat berguna. Bidalan juga hampir menyerupai dengan pepatah. Akan tetapi terdapat sedikit perbezaan yang membezakannya dengan pepatah. Bidalan dilihat lebih kerap digunakan dalam kehidupan seharian kerana mempunyai perbandingan dan teladan tertentu yang boleh dijadikan sebagai pedoman hidup.

Menurut Profesior Mohd. Taib  Osman  pula untuk memahami puisi-puisi Melayu lama termasuklah  bidalan ini, kita sebenarnya mestilah menyedari bahawa terdapat daya cipta yang terkandung padanya, walaupun bentuk yang digunakan itu sudah ditentukan. Masyarakat Melayu lama adalah terdiri daripada golongan masyarakat yang mempunyai lapisan kemasyarakatan yang tersendiri di samping mempunyai perbezaan dalam cara dan corak hidup masing-masing.

Jelaslah  menunjukkan  bahawa  bidalan  itu  merupakan  kata  kiasan  yang  mempunyai makna yang  tersirat serta menjadi teladan mahupun pengajaran untuk diikuti dan dihayati oleh masyarakat.  Ia  juga  menunjukkan  betapa  orang  Melayu  begitu  kreatif  untuk  menyampaikan sesuatu misalnya sebagai nasihat,  kebijaksanaan, pengajaran atau isi hati dan perasaan jiwa mereka sendiri. Dalam pada masa yang sama,  bidalan  juga memberi teguran dan pengajaran supaya seseorang itu sentiasa berhati-hati dalam kehidupannya  agar tidak menyesal kemudian hari. Bidalan ini juga turut mendukung falsafah didaktisme yang tinggi dalam kalangan masyarakat Melayu  terdahulu.  Dalam  masyarakat  Melayu  pada  hari  ini  juga  sebenarnya  memperlihatkan bidalan   terus  berperanan  sebagai  alat  sindiran  dan  teguran  yang  praktikal  dalam  konteks mengkritik dan menegur dengan redha yang halus dan tidak menyinggung perasaan seseorang.

Selain  itu,  bidalan  juga  menunjukkan  keunggulan  pemikiran  serta  dapat  menyentuh citarasa  pemikiran kita apabila digunakan dalam suasana yang tepat. Pada masa yang sama, bidalan mempunyai makna  selapis yang menyatakan maksud dan mempunyai unsur pepatah ataupun  pelengkap  bagi  maksud  tersebut.  Walaupun  bidalan  turut  berfungsi  sebagai  nasihat seperti  perumpamaan,  namun bidalan  tidak  didahului  oleh kata sendi seperti  “bak”, “bagai”, “umpama”, “seperti‟ dan “laksana”. Patah-patah kata dalam bidalan lebih mementingkan ketepatan
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perkataan  kerana  ia  menggunakan  perkataan-perkataan   seperti,  “hendaklah”, “jangan”, “lebih baik”, „biar”, “harus” dan “usah”.
Di samping itu juga, bidalan ini sebenarnya turut berfungsi sebagai alat kawalan sosial dan pemantapan  sesuatu sistem sosial dalam kemasyarakatannya dan media yang mempamerkan kebijaksanaan penutur mahupun  pewarisnya. Susunan bahasa yang menarik yang terdapat di dalam bidalan  ini menyebabkannya mudah “melekat” di mulut orang  ramai dan sekaligus ia kerap digunakan.

3.10
Contoh-contoh bidalan
3.10.1   Jika pandai mengunting, hendaklah pandai menjahit.

Maksud : Kerja yang dimulakan hendaklah diselesaikan.

3.10.2   jangan bijak terpijak, biar bodoh bersuluh

Maksud : Jangan berasa diri bijak tetapi dihina orang, biar bodoh asal bertanya, pasti akan berjaya.

3.10.3   Kalau kail panjang sejengkal, lautan dalam jangan diduga.

Maksud : Kalau tidak mahir dalam sesuatu bidang itu, akibatnya buruk.

3.10.4   Ada gula ada semut.

Maksud : Orang akan berkumpul di tempat yang banyak mendatangkan rezeki.

3.10.5   Air yang tenang jangan disangka tiada buaya.

Maksud : Jangan disangka orang yang pendiam itu tidak berbahaya.

3.10.6   Ada udang di sebalik batu

Maksud : mempunyai niat sesuatu di sebalik pertolongan yang dilakukan.

3.10.7   Alah bias tegal biasa.

Maksud : Pekerjaan susah akan menjadi senang sekiranya selalu dilakukan.

3.10.8   Baik bawa resmi padi, jangan bawa resmi lalang.

Maksud : Kita hendaklah merendah diri dengan kelebihan yang dimiliki, bukannya menjadi sombong dengan apa yang dimiliki.

3.10.9   belum duduk sudah belunjur.

Maksud : Membuat sesuatu kerja yang belum sampai masanya.

3.10.10 Biar genting jangan putus.
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Maksud : Lebih baik rugi kecil, jangan rugi besar.

3.11
Kesimpulan
Pengelasan yang telah dilakukan oleh tokoh-tokoh bahasa terhadap peribahasa dan mengelaskan peribahasa ini sedikit sebanyak dapat membantu generasi kini dan akan datang dalam memahami tentang cabang-cabang  peribahasa itu walaupun terdapat banyak pertindihan dan persamaan terutamanya yang dapat dilihat dalam pepatah dan bidalan itu sendiri.

Pepatah dan bidalan ini masing-masing mempunyai peranannya dalam menyampaikan nasihat, teguran mahupun pendidikan kepada masyarakat Melayu itu sendiri. dan segala nasihat, teguran  mahupun  pendidikan   yang   diterima  itu  secara  tidak  langsung  akan  membuatkan masyarakat Melayu itu tidak akan dapat lari daripada mengamalkan sikap yang murni dan mulia

dalam kehidupan seharian mereka.
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
Jelaskan secara ringkas definisi tentang perumpamaan, pepatah dan bidalan?
3.12
SIMPULAN BAHASA
Simpulan bahasa ialah ungkapan yang biasanya terdiri daripada dua atau tiga perkataan dan mempunyai makna yang berlainan sama sekali daripada makna asal perkataan tersebut. Simpulan bahasa adalah bentuk peribahasa yang paling mudah. Biasanya simpulan bahasa terdiri daripada dua patah kata yang membawa maksud yang tepat  dan padat. Penggunaan simpulan bahasa yang tepat amat digalakkan terutamanya dalam penulisan. Hal ini demikian kerana sesuatu hasil penulisan  yang  memuatkan  simpulan  bahasa  akan  menjadi  lebih  menarik  dan  indah  gaya bahasanya. Simpulan bahasa dapat digunakan untuk menggambarkan ciri-ciri, sikap atau tabiat seseorang. Simpulan bahasa adalah gabungan dua perkataan biasa yang digunakan oleh orang - orang Melayu zaman dahulu untuk menggambarkan sifat-sifat, tingkah laku, situasi dan perangai spontan manusia dalam menjalani kehidupan harian mereka. Sejak dahulu lagi simpulan bahasa

P E R I B A H A S A   D A N   S I M P U L A N   B A H A S A  | 93
sangat  penting  dalam  menyampaikan  hasrat  dan  menyampaikan  hajat  di  hati  sama  ada bermaksud baik atau tidak.

Menurut  Kamus  Dewan,  simpulan  bahasa  ialah  ungkapan  yang  terdiri  daripada  dua perkataan atau  lebih dan mempunyai makna yang berlainan daripada erti perkataan-perkataan yang membentuknya. Misalnya, kaki ayam, yang bererti ”tidak berkasut” dan panjang tangan yang bererti ‟suka mencuri‟. Simpulan bahasa merupakan ungkapan  yang telah mantap dan mempunyai maksud yang khusus. Ia mempunyai maksud  yang  berbeza daripada makna harfiah kata-kata dalam ungkapan. Menurut Za'ba, terhasilnya simpulan bahasa adalah dengan berdasarkan empat

perkara iaitu:
	(a)
	Daripada perbandingan atau kiasan dengan cerita yang masyhur. Contoh: Abu Jahal, Mat Jenin, Lebai Malang dan sebagainya.
	

	(b)
	Daripada benda atau kejadian yang berlaku di sekelilingnya. Contoh: mandi kerbau, mata duitan, kutu embun dan sebagainya.
	

	(c)
	Daripada kepercayaan orang ramai
Contoh: harimau berantai, buruk siku, dimakan bulan dan sebagainya.
	

	(d)
	Daripada kebiasaan atau resaman bahasa.
	

	
	Contoh: ada hati, gila bahasa, beri muka dan sebagainya.
	

	
	Penggunaan   simpulan  bahasa  dalam  sesuatu  penulisan  dan   pengucapan
	adalah


digalakkan kerana ia mempunyai ciri-ciri keindahan dan memaparkan kehalusan santun kata orang Melayu. Simpulan bahasa digunakan bagi menggantikan sesuatu perkataan yang kasar, bertujuan untuk   menegur   tetapi   dalam   erti   kata   yang   halus.   Simpulan   bahasa   digunakan   untuk menyampaikan apa yang terbuku di hati kepada orang lain dengan bahasa yang lebih halus dan indah supaya tidak nampak kasar dan menghina orang lain. Dengan  menggunakan perkataan- perkataan yang lain, maksud sebenar tidak hilang malah lebih menampakkan  kelembutan  tutur kata orang-orang Melayu dahulu menyampaikan sesuatu maksud dengan perkataan yang lain.
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Orang boleh mengatakan sesuatu kepada orang lain secara berterus-terang, tetapi menggunakan simpulan bahasa,  pernyataan tersebut kelihatan tersembunyi tetapi orang tetap mengerti dan memahami. Dalam erti kata lain, dengan menggunakan simpulan bahasa, ia dapat menyampaikan hasrat  atau  hajat  kepada  seseorang  dengan   bahasa  yang  lebih  indah  dan  maksud  yang disampaikan kelihatan lebih baik dan menyenangkan.

Antara tujuan penggunaan simpulan bahasa ialah, ia sinonim yang memperkaya gaya tulisan. Contohnya "anak tunggal" untuk menggantikan seorang anak, "iri hati" untuk dengki dan "berat tulang" untuk si  malas. Dalam menghasilkan sesuatu penulisan, penggunaan simpulan bahasa dapat menggantikan perkataan yang sudah biasa didengari. Contohnya, bagi memberikan gambaran mengenai seseorang  yang malas, kita boleh menggantikannya dengan “berat tulang” agar ia lebih sedap didengar dan memperkayakan kosa kata dalam bahasa Melayu.

Selain itu, simpulan bahasa membungai gaya penulisan. Contoh: "bunting padi", "cupak hanyut" dan "bunga bangsa". Kata-kata yang indah memberikan gambaran secara halus mengenai kelakukan manusia yang tidak  elok. Kita tidak terikat dengan perkataan yang sederhana bagi mengambarkan  sesuatu.  Hal  ini  bermakna,   apabila  menggunakan  simpulan  bahasa,  gaya penulisan yang kreatif jelas tergambar dan menunjukkan bahawa kita merupakan seorang penulis yang  mampu  menguasai  aspek  gaya  penulisan  yang  baik.  Hal  ini  juga   kerana,  dengan kepelbagaian gaya penulisan, membuatkan ramai pembaca tertarik kepada penulisan kita ataupun pendengar terpengaruh dengan kata-kata kita di samping, kita digambarkan seorang yang tidak kasar dan mempunyai percakapan yang tersusun dan baik.

Simpulan bahasa merumuskan konsep yang rumit seperti "Cina buta", "buruk siku" dan "ganti tikar".  Sebagai contoh,  penggunaan  simpulan bahasa  ”Cina buta” memberi gambaran mengenai  seorang  lelaki  yang  ingin  merujuk  kembali  kepada  isteri  yang  telah  diceraikannya dengan talak tiga. Untuk kembali  kepada isterinya semula, beliau perlu mencari suami kepada bekas  isterinya  terlebih  dahulu  sebelum   mendapatkan  isterinya  balik.  Untuk  menggantikan pengertian yang terlampau panjang mengenai konsep  ”Cina buta” tersebut,  istilah ”Cina buta” digunakan bagi memberikan gambaran mengenai situasi yang berlaku. Dua patah perkataan yang digunakan iaitu ”Cina buta” sudah  cukup  memberikan gambaran  kepada pendengar akan peristiwa
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yang berlaku. Oleh itu, sememangnya konsep yang rumit boleh disebut menggunakan simpulan bahasa yang ringkas sahaja.

Sesungguhnya  tujuan  utama  simpulan  bahasa  adalah  untuk  memberikan  pengajaran kepada masyarakat pada zaman dahulu kala. Selain itu, ia berfungsi sebagai pengawal sosial. Hal ini bermaksud masyarakat  dahulu kala sering menegur anggotanya dengan cara berkias ibarat melalui simpulan bahasa. Dengan cara  demikian, orang yang ditegur tidak mudah tersinggung. Begitulah juga dengan pihak penegur yang lazimnya terdiri  daripada orang tua-tua, tidak akan berasa segan untuk berbuat demikian apabila diperlukan. Misalnya, apabila seorang tua yang ingin menegur  sikap malas anak gadisnya akan menggunakan simpulan bahasa yang berbunyi “berat tulang”.
3.13
CIRI-CIRI SIMPULAN BAHASA
1. Terbentuk daripada penggunaan kata nama am. Contohnya:

anak buah, buah tangan dan lipas kudung.

Anak, buah dan lipas masing-masingnya sebagai kata nama am.
2. Terbentuk daripada penggunaan kata kerja. Contohnya:

ajak-ajak ayam, buat bodoh dan pasang telinga.

Ajak, buat dan pasang masing-masingnya sebagai kata kerja.
3. Terbentuk daripada penggunaan kata adjektif. Contohnya:

besar kepala, bodoh sepat dan kecil hati.

Besar, bodoh dan kecil masing-masingnya sebagai kata adjektif.
4. Terbentuk daripada penggunaan kata nama khas. Contohnya:

Abu Jahal, Mat Jenin dan Pak Kaduk.

Semua ini sebagai kata nama khas.
5. Terbentuk daripada nilai kepercayaan. Contohnya:
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air pinang, batu buyung dan makan bulan.

Semua ini ada kaitan dengan kepercayaan orang Melayu.

6. Simpulan Bahasa yang berkaitan dengan tubuh badan. Contohnya:

gigi air, kepala santan, hati batu, kecil hati, kaki judi, ringan kepala, lidah bercabang, telinga  kuali,   mata  keranjang  dan  anak  mata.  Lihat  contoh  hati  batu  bermakna seseorang yang degil dan tidak mahu mendengar kata.

7. Simpulan bahasa yang berkaitan dengan haiwan.

saudara anjing, akal kancil, ajak-ajak ayam, biawak hidup, buaya darat, darah ikan dan  sebagainya.  Lihat  contoh,  akal  kancil  menggambarkan  seseorang  yang  sangat pandai.

8. Simpulan bahasa yang berkaitan dengan tumbuh-tumbuhan.

durian runtuh, delima merekah, sirih kuning, diam ubi, tangkai jering dan sebagainya. Sebagai contoh, tangkai jering memberi gambaran seseorang yang sangat kedekut.

9. Simpulan bahasa yang tidak termasuk dalam mana-mana kategori.

jadi abu, cincin tanda, hujan panas, putih mata, serkap jarang, kurang ajar,
buah mulut, buku lima dan lain-lain lagi. Contohnya, buah mulut bermaksud sesuatu yang menjadi percakapan orang lain.

3.14
JENIS-JENIS SIMPULAN BAHASA
1.
Simpulan bahasa yang mempunyai dua makna. Contohnya: (a) ada angin:

· mempunyai kemahuan atau keinginan untuk mendapatkan sesuatu.

· sikap atau perasaan seseorang yang suka meninggi diri.

(b) anak buah:

· orang yang berada di bawah pengawasan seseorang ketua seperti ketua pejabat atau penghulu.
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· anak saudara.

(c) langgar bahasa:

· bercakap dengan menggunakan bahasa yang kasar.

· tingkah laku atau kelakuan yang tidak sopan atau melanggar adat.

2.
Simpulan bahasa yang berlainan tetapi mempunyai makna yang sama. Contohnya:

Seseorang yang tidak mempunyai perasaan malu.
muka talam, muka tebal dan muka tembok.

Seseorang yang sudah lanjut usianya tetapi perangai tidak senonoh atau jahat.
tua keladi, tua kutuk dan tua lengkuas.

3.

Simpulan  bahasa  yang memaparkan kelakuan  dan perangai  seseorang  seperti  ”Tua keladi” yang bermaksud seorang  lelaki tua yang tidak sedar diri dengan berkelakuan miang dan ingin mengorat  wanita  lain. Walhal diri sendiri  sudah  tua. Contoh lain seperti  ”Berat tulang”  iaitu  orang yang pemalas.

4.
Simpulan bahasa jenis aktiviti pula menunjukkan aktiviti ataupun rancangan seseorang.

Contohnya ”Makan angin” yang bermaksud seseorang yang ingin melancong ke luar negara.
5.

Simpulan bahasa jenis kebolehan pula digunakan bagi menunjukkan kepandaian dan ketidakpandaian  seseorang. Contohnya, ”Ayam tambatan” bagi mengambarkan seseorang yang  menjadi harapan   dalam sesuatu   pertandingan.   ”Kaki  bangku”   pula  menunjukkan seseorang yang tidak pandai bermain bola.

6.
Adat istiadat seperti  ”Anak  emas” yang bermaksud anak yang disayangi ibubapa melebihi
anak-anak yang lain.
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7.

Budaya hidup seperti cara hidup yang diamalkan  dalam sesuatu masyarakat seperti ”Ajak- ajak ayam” yang bermaksud seseorang yang tidak ikhlas memperlawa orang lain. Penggunaan simpulan bahasa dalam ayat adalah seperti berikut:

a)   Aminah menjadi anak emas keluarganya kerana dia rajin belajar.

b)   "Jangan berkaki ayam ketika bermain, nanti terpijak kaca," kata ayah c)   Minggu lepas kami sekeluarga makan angin ke Langkawi

d)   Dia ringan tulang sebab itu dia disukai ramai.

3.15
KESIMPULAN
Simpulan bahasa hanya terdiri daripada dua patah perkataan sahaja. Dan perkataan- perkataan tersebut ia dapat membawa makna yang lain dari makna asalnya apabila digabungkan. Perkataan-perkataan tersebut merupakan benda-benda yang terdapat di sekeliling manusia ketika itu hasil dari perbuatan manusia sendiri. Dalam  penggunaan bahasa, maklamat utama adalah untuk menyampaikan mesej, iaitu makna atau maksud yang ingin disampaikan. Keindahan dalam penyampaian  mesej  pula  dapat  diserikan  lagi  dengan  pengunaan  peribahasa   terutamanya simpulan  bahasa.  peribahasa  ialah  susunan  kata  yang  pendek  dengan  makna  yang  luas, mengandungi  kebenaran,  sedap  didengar  dan  bijak  perkataannya.  Simpulan  bahasa  tradisi merujuk kepada simpulan bahasa yang digunakan dalam pertuturan seharian atau secara bercetak sebelum tarikh kemerdekaan. Simpulan bahasa merupakan sabahagian daripada bahasa kiasan dalam budaya Melayu. Keindahan simpulan bahasa merupakan cara sesuatu simpulan bahasa itu digunakan, yang membina minda. Tetapi pada masa kini, pelbagai simpulan bahasa dicipta yang memaksa pelajar-pelajar menghafalkan seberapa banyak simpulan bahasa seperti robot. Simpulan bahasa yang baru dicipta ini memberikan peluang kepada penerbit buku melariskan buku masing- masing  dengan  mengisi  buku  masing-masing  dengan  simpulan bahasa  moden  yang  janggal, dengan  setiap  penerbit  menghasilkan  simpulan  bahasa  masing-masing.  Selain  itu,  simpulan bahasa yang baru dicipta  ini juga mendorong kepada merosakkan bahasa, kerana sesetengah daripadanya hanya dibuat secara serkap jarang tanpa sebarang penyeliaan oleh sebarang pihak.
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Berikan tiga contoh simpulan bahasa yang mempunyai dua makna ?
KATA KUNCI
i
PENILAIAN KENDIRI
1.   Huraikan ciri-ciri dan fungsi peribahasa?

2.   Nyatakan 5 contoh bidalan, perumpamaan, dan pepatah?

3.   Jelaskan ciri-ciri simpulan bahasa?

4.   Terangkan 3 jenis simpulan bahasa serta contohnya.?

5.   Berikan 3 contoh simpulan bahasa yang tidak termasuk dalam mana-mana kategori?
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